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28.

Ukaz
c. kr. dež. predsednika na Kranjskem

z dne 29. avgusta 1918. L, št. 25.883,

o ureditvi porabe petroleja in prometa 
s petrolejem pozimi 1918/19.

Vsled pooblastila c. kr. trgovinskega 
m inistrstva se zaukazuje na  podstavi § 8. 
m inistrskega ukaza z dne 11. decem bra
1916. 1,, drž. zak. št. 411, te r na podstavi 
m inistrskega ukaza z dne 12. februarja
1917. L, drž. zak. št. 60, tako:

§ 1.
I. Prodaja in dobivanje petroleja za druge 
namene, kakor za razsvetljavo, potem za 
razsvetljavo pri mesečni potrebi v mno­

žini čez 20 litrov.

Zahtevo do prejem a petroleja v dru­
ge namene, kakor za razsvetljavo je na­
znaniti pri petrolejski centrali na Dunaju, 
I-, W ipplingerstraße 29, ravno tako  tudi 
zahtevo do prejem a petroleja za razsvet­
ljavo, ako znaša m esečna potreba več ka­
kor 20 litrov.

Porabnik m ora predložiti na petrolej­
sko centralo naslovljeno prošnjo najprej 
pristojnemu političnemu okrajnemu u ra ­
du, da potrdi pravilnost podatkov in pri­
m ernost zahteve.

Prošnja naj obsega:
1. ime prosilca;
2. predm et tozadevnega obrata  ali 

zavoda;
3. kraj obrata ali zavoda;
4. napoved mesečne potrebe;
5. nam en porabe; pri potrebi za raz­

svetljavo in za drug namen je naznaniti, 
koliko zahtevane množine odpade na en 
ali drug namen;

28.

Verordnung
des k. ft. Landesprsfidenten in Ktain

vom 29. August 1918, 3-  25.883,
betreffend die Regelung des Verbrauches 
von Petroleum und des Verkehres mit 

demselben im Winter 1918/19.

Uber Erm ächtigung des f. k. H ande lsm i­
nisteriums wird auf G ru n d  des § 8 der M i-  
u is te ria lverordnung vom 11. Dezember 1916, 
R.-G.-Bl. Nr. 411, sowie auf G ru n d  der M i-  
n is teria lverorduung vom 12. F e b r u a r  1917, 
R.-G.-Bl. Nr. 60, v e r o rd n e t :

§ 1.
I. verkauf und Bezug von Petroleum für andere 
a ls Veleuchtungs)wecke, ferner für Veleuchtungs- 
)wecke bei einem M onatsbedarf von mehr als 

20 litern .

D er  Anspruch auf den Bezug von P e ­
tro leum  fü r  andere a l s  Belenchtnngszwecke 
ist bei der P e tro leum zentra le  Wien, I., W ipp­
lingerstraße 29, anzumelden, ebenso der A n­
spruch auf den Bezug von P e tro leu m  fü r  Be- 
leuchtuugszwecke, wenn der M o n a tsb e d a r f  mehr 
a ls  20 Liter beträgt. ,

D er  Verbraucher h a t  zu diesem Zwecke 
ein an  die Petro leum zentra le  zu richtendes 
Gesuch zunächst der nach dem Verbrauchsorte  
zuständigen politischen Bezirksbehorde behnfs 
B estätigung der Richtigkeit der A ngaben und 
der Angemessenheit des Anspruches vorzulegen.

D a s  Gesuch h a t  zu e n th a l te n :
1. N am e des B e w e r b e r s ;
2. Gegenstand des in Betracht kommenden 

B etr iebes oder der A n s ta l t ;
3. O r t  des B etr iebes oder der A n s ta l t ;
4. A ngabe des M o n a t s b e d a r f e s ;
5. Verwendungszweck; bei B e d a rf  fü r  

Beleuchtung und  für  einen anderen  Zweck ist 
anzugeben, wieviel von der beanspruchten 
M enge au f  den einen und den anderen Zweck 
e n t f ä l l t ;



6. natančnejšo obrazložitev okoliščin, 
ki opravičujejo zahtevo navedene množi­
ne za navedeni namen;

7. napoved, zakaj se ne more petro­
lej nadom estiti z drugim materijalom (po­
sebno če se zahteva petrolej za razsvet­
ljavo);

8. napoved zaloge petroleja, eventu­
alno izjavo, da stranka nima petroleja;

9. izjavo, da so podatki navedeni po 
najboljši vednosti in vesti.

Od političnega oblastva potrjeno 
prošnjo mora stranka vposlati petrolejski 
centrali.

Če se prizna zahteva, potem  se na­
kaže petrolej od petrolejske centrale pri 
določni oddajalnici.

II. Prodaja in dobivanje petroleja za raz­
svetljavo pri mesečni potrebi do 20 litrov.

§ 2.
Petrolej za razsvetljavo pri mesečni 

potrebi do kvečjemu 20 litrov se odda iz 
množine petroleja, ki je nakazana politič­
nemu okraju in se sme le po naslednjih 
navodilih prodajati in dobivati.

§ 3.

Nadrobno nakupovati petrolej imajo 
pravico:

1. predstojniki gospodarstev, katerih  
stanovanja ali ločeni deli stanovanja ni­
majo niti plina niti električne luči, ki so 
torej v dotičnih prostorih edinole naveza­
ni na petrolejsko razsvetljavo;

2. obrtniki, ki so v svojih obratova- 
liščih tudi edinole navezam  na petrolej­
sko razsvetljavo;

3. lastniki km etijstev, ki so za najpo­
trebnejšo razsvetljavo svojih gospodarskih 
poslopij navezani edinole na petrolejsko 
razsvetljavo;

4. predstojniki uradov, uradnih m est 
in zavodov za najpotrebnejšo razsvetljavo 
uradnih prostorov, navezanih na petro lej­
sko razsvetljavo, in drugih objektov, ki se 
morajo na podstavi javnopravne obvezno­
sti brezpogojno razsvetljevati.

6. nähere E rö r te ru ng  der Umstände, die 
den Anspruch auf die angegebene M enge für  
den angegebenen Zweck rechtfertigen;

7. Angabe, w arum  P e tro leum  durch a n ­
deres M a te r ia l  nicht ersetzt werden kann ( in s­
besondere bei Inansp ruchnahm e von Beleuch­
tungspe tro leum ) ;

8. A ngabe des vorhandenen Pe tro leum - 
Vorrates, eventuell Erklärung, daß kein P e ­
tro leum  v orrä t ig  ist;

9. Erklärung, daß die A ngaben nach be­
stem Wissen und Gewissen gemacht wurden.

W D a s  von der politischen Behörde bestä­
tigte Gesuch h a t  die P a r t e i  an  die P e tro le u m ­
zentrale einzusenden.

I m  F a lle  der Anerkennung des Anspru­
ches wird das  P e tro leu m  von der P e tro le u m ­
zentrale bei einer bestimmten Abgabestelle a n ­
gewiesen.

II. verkauf und Vezug von Veleuchtungs- 
petroleum bei einem w onatsbedarfe von höchstens 

20 Litern.

§ 2.

P e tro leum  für Beleuchtungszwecke wird 
bei einem M o na tsb ed a r fe  von höchstens 20 
Litern  a u s  dem jedem politischen Bezirke zu­
gewiesenen P e tro leum  abgegeben und darf  
n u r  nach M a ß g ab e  der nachfolgenden B e ­
stimmungen verkauft und bezogen werden.

§ 3.

Bezugsberechtigt zum Kleineinkäufe von 
P e tro leu m  sind n u r ;

1. H ausha ltungsvorstände , deren W oh­
nungen  oder abgesonderte Teile der W o h n u n ­
gen weder G a s  noch elektrisches Licht haben, 
die also in den betreffenden R ä u m e n  einzig 
und allein auf Petroleumbeleuchtung ange­
wiesen sind;

2. Gewerbetreibende, die in ihren B e ­
tr iebsräum en  ebenso einzig und allein au f  P e ­
troleumbeleuchtung angewiesen s in d ;

3. Wirtschaftsbesitzer, die zur notwendig­
sten Beleuchtung ihrer W irtschaftsräume einzig 
und allein auf Petroleumbeleuchtung ange­
wiesen sind;

4. Vorsteher von Ämtern, amtlichen S t e l ­
len und Anstalten zum Zwecke der no tw en­
digsten Beleuchtung der auf Petroleumbeleuch-

u tu n g  angewiesenen A m tsräu m e und sonstiger 
£nuf  G ru n d  öffentlich-rechtlicher Verpflichtung 
»unbed ing t zu beleuchtender Objekte.



§ 4.

Tisti, ki so upravičeni do prejema, ne 
smejo izkoristiti te pravice, dokler imajo 
v zalogi še dovolj petroleja za najnujnejšo 
potrebo.

Od pravice, prejem ati petrolej iz pe­
trolejskih množin, ki so se na podstavi te ­
ga ukaza spravile v  prom et, so izključe­
na vojaška oblastva, dalje zasebne in ci­
vilne bolnišnice, v kolikor gre za posteljne 
ustanove za vojaške osebe, dalje zdrav­
stveni zavodi avstrijske družbe Rdečega 
križa in železniška podjetja, ki služijo 
javnemu prom etu. Enako tudi železniški 
uslužbenci, ki so od železniških podjetij 
nastanjeni v »kolodvorskih poslopjih.

§ 5.

Politično okrajno oblastvo —  oziro­
ma z njegovim pooblastilom občinsko ob­
lastvo — določa z ozirom na petrolejske 
množine, ki so na razpolago, od prim era 
do prim era množino petroleja, ki jo more 
upravičenec dobiti s prejemno izkaznico 
ter izda dotično prejemno izkaznico.

§ 6 .

Glede oddaje petroleja upravičencem, 
navedenim v § 3. pod točko 4., sme izdati 
politično okrajno oblastvo posebne u red­
be, pri čem er se sme oddati mesečno do 
20 litrov naenkrat, toda ne več kot za­
hteva najsilnejša potreba.

Enako sme nakazati politično okraj­
no oblastvo združbenim zavodom, dalje 
večjim obrtnim  in industrijskim obratom, 
toda le za razsvetljavo obratovališč, dalje 
večjim gospodarskim  podjetjem, toda le 
za razsvetljavo prostorov gospodarskega 
obrata, petrolej v večjih množinah, in si­
cer do 20 litrov na mesec, toda le v pri­
meru najsilnejše potrebe.

V prvem  in drugem odstavku nave­
deni porabniki, kakor tudi porabniki, ki 
dobivajo petrolej potom petrolejske cen­
trale, nimajo pravice do petroleja na 
podlagi prejemnih izkaznic po splošnih 
predpisih.

§ 4.

Bezugsberechtigte dürfen, solange sie über  
einen fü r  den dringendsten B edarf  hinreichen­
den P e t ro le u m v o r ra t  verfügen, von ihrem Be- 
zngsrechte keinen Gebrauch machen.

V on  der Berechtigung zum Bezüge von 
P e tro le u m  a u s  den auf G ru n d  dieser Ver- 
o rdnnng  in Verkehr gebrachten P e t ro le u m ­
mengen sind militärische Stellen , dann  private 
und zivile Heilanstalten, insoweit es sich um 
B e ttenw idm ungen  für  M ili tä rpersonen  h a n ­
delt, ferner die S a n i tä t s a n s ta l te n  der öster­
reichischen Gesellschaft vom R o ten  Kreuze und 
die dem öffentlichen Verkehre dienenden Ei- 
senbahnnnternehm ungen, ausgeschlossen; eben­
so die von den E isenbahnuuteruehm nngen  in 
B ahnhofsgebäuden  beqnartie rten  E isenbahn­
bediensteten.

§ 5.

Die politische Bezirksbehörde, bezw. über  
deren Erm ächtigung die Gemeindebehörde, be­
stimmt mit Rücksicht auf die ih r  zur V erfü­
gung stehende P etro leum m euge jeweils die 
M enge, welche von einem Bezugsberechtigten 
bezogen werden darf, uud  fertigt die bezüg­
liche Bezugsanweisung aus.

8 G.

Bezüglich der Abgabe timt P e tro le u m  an  
die im § 3 u n te r  P u n k t  4  bezeichneten B ezugs­
berechtigten kann die politische Bezirksbehörde 
besondere Einrichtungen treffen, wobei für  
einen M o n a t  bis zu 20 Liter auf einmal, 
aber nicht mehr a l s  der strengste B edarf  er­
fordert, abgegeben werden darf.

Ebenso kann die politische Bezirksbehörde 
größeren Gemeinschaftsanstalten, d an n  g rö ­
ßeren Gewerbe- und Industriebetrieben, jedoch 
n u r  fü r  die Beleuchtung der Betr iebsräum e, 
ferner größeren landwirtschaftlichen Betrieben, 
jedoch n u r  fü r  die Beleuchtung der R äu m e  
des Wirtschaftsbetriebes, den Bezug von P e ­
troleum bis zu 20 Liter fü r  einen M o n a t ,  
jedoch n u r  nach M a ß g ab e  des strengsten B e ­
darfes anweisen.

Die im ersten und zweiten Absah e rw ähnten  
Verbraucher haben ebenso wie Verbraucher, 
die uach § 1 dieser V ero rdnung  P e tro leum  
im Wege der P etro leum zentra le  beziehen, keinen 
Anspruch anf P e tro le u m  auf G ru n d  von Be- 
zugsauweisuugen nach den allgemeinen V o r ­
schriften.



8 7.

Politično okrajno oblastvo določi 
oskrbovalne okoliše, v katerih  se vrši od 
določnega kraja nadrobna prodaja petro ­
leja porabnikom  za razsvetljavo njihovih 
v oskrbovalnem okolišu ležečih prostorov 
in poslopij, te r  trgovce, ki oskrbujejo na­
drobno prodajo.

§ 8 .

Petrolej se sme kupiti le pri trgovcu, 
v čigar oskrbovalnem okolišu leži po­
slopje, ki se naj razsvetljuje, in  le takim  
upravičencem  sme prodajati trgovec pe­
trolej.

Trgovci smejo oddati petrolej le 
proti nje zadevajoči prejemni izkaznici, 
glaseči se na ime, in sicer v  množinah in 
v času, ki je naveden v izkaznici.

Trgovec mora vse kupcem  petroleja 
odvzete prejemne izkaznice z zabeležnimi 
knjigami (§ 11.) vred shraniti in na zahte­
vo predložiti oblastvu ali njega kontrol­
nim organom.

§ 9.

Upravičenci morajo naznaniti po tre ­
bo petroleja pri občinskem uradu.

Politično okrajno oblastvo sme pred­
pisati, da se m ora izkazati pravica do p re­
jema — posebno v večjih krajih — na 
določen način.

Občinski urad mora zaznamovati pri­
jave po vrsti dohoda in izdati prejemne 
izkaznice, glaseče se na določnega trgov­
ca v enaki vrsti, dokler niso izčrpane ob­
čini dodeljene množine petroleja.

Oni upravičenci, ki ne dobijo pe tro ­
leja, ker je zaloga petroleja izčrpana, se 
morajo pri naslednji razdelitvi najpoprej 
upoštevati.

§ 10.

Občinsko oblastvo m ora skrbeti za 
to, da se dohod vsake pošiljatve petro le­
ja kakor hitro  mogoče razglasi v oskrbo­
valnem okolišu.

§ 7.

Die politische Bezirksbehörde bestimmt 
die Versorgungsgebiete, innerhalb  deren von 
einem bestimmten O rte  a u s  der Kleinverkauf 
von P e tro leu m  an die Bezugsberechtigten zur 
Beleuchtung ihrer im Versorgungsgebiete ge­
legenen, auf Petroleumbeleuchtung angewie­
senen R ä u m e  und Objekte stattznfinden hat,

■ und die Kaufleute, die diesen Kleinverkauf zu 
besorgen haben.

§ 8.

P e tro leu m  darf  n u r  bei dem H ändler  
bezogen werden, in dessen Versorgungsgebiet 
sich das  zu beleuchtende Objekt befindet, und 
n u r  solchen Berechtigten darf  der K leinhänd­
ler  P e tro leu m  verkaufen.

Die H änd le r  dürfen P e tro leu m  n u r  gegen 
Abgabe der sie betreffenden und auf N am en  
lautenden Bezugsanweisungen, und zw ar in 
den in diesen Anweisungen bezeichneten M e n ­
gen und w ährend der daselbst bezeichneten 
Fris t  abgcben.

Die von den Petroleuniküufern eingezoge- 
nen Bezugsanweisnngen samt Vormerkbüchern 
(§ 11) sind von den H ändlern  aufzubewahren 
und auf V er langen  der Behörde oder deren 
K on tro llo rganen  vorzuweisen.

8 9 .

Die Bezugsberechtigten haben ihren P e ­
t ro leum bedarf  beim Gemeindeamte anzumelden.

Die politische Bezirksbehörde kann vor­
schreiben, daß insbesondere in größeren O rten  
die Bezugsberechtigung in bestimmter Weise 
nachzuweisen ist.

D a s  Gem eindeam t ha t  die Anm eldungen 
in der .R e ihe  des E in lan g e n s  zu verzeichnen 
und die auf einen bestimmten Kleinhändler 
lau tenden Bezugsanweisungen in der gleichen 
Reihenfolge auszugeben, b is die der Gemeinde 
zugewiesenen P e tro leum m engen  erschöpft sind.

J e n e  Bezugsberechtigten, die a u s  dem 
G runde  kein P e tro leu m  erhalten  haben, weil 
der P e t ro le u m v o r ra t  erschöpft ist, sind bei der 
nächsten Verte ilung zunächst zu berücksichtigen.

§' 10.

D a s  Gemeindeamt h a t  S o rg e  zu trage», 
daß das  E in lan g en  jeder Petro leum sendung 
möglichst rasch im Versorgungsgebiete be­
kannt wird.



III, Nadzorovanje prometa s petrolejem 
pri prodaji na debelo in na drobno.

§ 11.

S p i s o v  a n j e  z a b e l e ž n i h  k n j i g .

Veletržci in prodajalci na drobno so 
dolžni spisovati zapiske (zabeležne knji­
ge)-

Te zabeležne knjige je koncem  vsa­
kega m eseca zaključiti, iz njih mora biti 
za mesečno dobo razvidno:

I. stanje zaloge petroleja pričetkom  
mesečne dobe;

II. množine prejetega petroleja brez 
razlike, odkod je petrolej došel, po po­
sameznih prejemnih postavkah, z naved­
bo množine in vira dobave za vsak posta- 
vek in datum  prejema;

III. oddane množine petroleja, in 
sicer:

a) pri veletržcih posamezne oddaje t r ­
govcem, ki zopet prodajajo in ki jih 
je ločeno vknjižiti po političnih okra­
jih z navedbo oddane množine, imena 
in stanovališča tistega, ki je, petrolej 
prejel, datum  te oddaje in pa tudi 
m orebitna množina petroleja, ki je 
bila oddana lastni prodajalni na  drob­
no; za vsak politični okraj je spiso­
vati posebno zabeležno knjigo;

b) pri prodajalcih na drobno vsa mno­
žina, ki se je prodala na drobno;
IV. stanje preostale zaloge koncem 

m esečne dobe.
Prodajalcem  na drobno naložena dol­

žnost, spisovati zabeležne knjige, oziroma 
izkazovati v teh knjigah množine na drob­
no razprodanega petroleja, zadeva tudi 
veletržce, ki se sami pečajo s prodajo na 
drobno.

§ 12.

D o l ž n o s t  v e l e t r ž c e v  p r i j a v ­
l j a t i  p r e j  e t i  i n  o d d a n i  p e t r o l e j .

Veletržci so dolžni vsako došlo po- 
šiljatev petroleja naznaniti tekom  24 ur 
političnemu deželnem u oblastvu te r  tistim 
političnim okrajnim oblastvom, ki se naj v 
njih okoliš pošlje petrolej po navodilih pe­
trolejske centrale, izdanih v zmislu § 6.

III. Überwachung des Verkehres mit Petroleum  
im Großhandel und im Rleinverfchleihe.

8 ü .
F  ü h r  n n g v o n  V o r m e r k b ü c h e r n .

P e t ro le u m -G ro ß -  und K leinhändler sind 
verpflichtet, Vormerkbücher zn führen.

Diese Vormerkbücher sind mit Ende jeden 
M o n a te s  abzuschließen und haben für  die 
monatliche Zeitperiode ersehen zu lassen :

I. den V o rra ts s tan d  zu B eg inn  der mo­
natlichen Z e i tp e r io de ;

II. die eingegangenen Petro leum m engen, 
ohne Unterschied, woher das  P e tro leu m  be­
zogen w urde, nach den einzelnen E in g a n g s ­
posten un te r  A ngabe der M enge und der B e ­
zugsquelle fü r  jede einzelne P o st  sowie, das 
D a tu m  des E in lan g e n s  derselben;

III. die abgegebenen M engen  an  P e ­
troleum, und zw a r :

a) bei G roßhändlern ,  die nach politischen B e ­
zirken getrenn t einzutragenden, einzelnen 
Abgaben an Wiederverkäufer u n te r  A n­
gabe der abgegebenen Menge, des R a m e u s  
und des W ohnor tes  desjenigen, an  den 
das  P e tro le u m  abgegeben w urde ,  des 
D a tu m s  der Abgabe sowie der allenfalls 
dem eigenen Kleinverkaufsgeschäfte znge- 
führteu  P e tro leu m m en g en ;  fü r  jeden po­
litischen Bezirk ist ein eigenes Vormerk­
buch zu füh ren ;

b) bei K leinhändlern  die gesamte M enge des 
im Kleinhandel abgesetzten P e t ro le u m s ;
IV. den mit Schluß der monatlichen Zeit- 

Periode verbleibenden V orra tss tand .
Die den K leinhändlern  auferlegte V er­

pflichtung zur F ü h ru n g  von Vormerkbüchern, 
bezw. znr E v id en th a ltu ng  in diesen Büchern 
der im Kleinverschleiß abgegebenen P e tro le u m ­
mengen, trifft auch die G roßhänd le r ,  welche 
selbst Kleinverschleißstelleu betreiben.

§ 12.

A u z e i g e p f l i c h t  ü b e r  d e n  E m p f a n g  
u n d  d i e  A b s e n d u n g  v o n  P e t r o l e u m  

d n r c h  d i e  G r o ß h ä n d l e r .
G roß h än d le r  sind verpflichtet, das  E in ­

langen  jeder Petro leum sendung b innen 24 
S tu n d e n  der politischen LandeSbehorde sowie 
jenen politischen Bezirksbehorden anzuzeigen, 
in deren Bezirk sie nach den gemäß des § ti 
der M in is te r ia lvero rdnnng  vom 11. Dezember



ministrskega ukaza z dne 11. decem bra 
1916. L, drž. zak. št, 411.

Veletržci morajo- dalje tudi naznaniti 
vsako odpošiljatev petroleja za prodajalce 
na drobno tistem u političnemu okrajnemu 
oblastvu, v čigar okraju' se nahaja trgovi­
na dotičnih prodajalcev na drobno.

Določbe tega paragrafa ne zadevajo 
podjetij, ki jih upravlja država ali vojaška 
uprava,

§ 13.

D o l ž n o s t  p r o d a j a l c e v  n a  d r o b ­
n o  p r i j a v l j a t i  p r e j e m  p e t r o ­

l e j a .

Vsak prodajalec na  drobno je dolžan 
vsako mu vposlano množino petroleja še 
na dan prihoda naznaniti političnemu 
okrajnemu oblastvu, za čigar okraj je pe­
trolej določen; ta  petrolej se sme pričeti 
oddajati šele 48 u r po naznanilu, ako po­
litično okrajno oblastvo ne določi krajše 
dobe,

§ 14.

Podrobnejša določila za izvršitev te ­
ga ukaza bo izdalo politično okrajno ob­
lastvo. Njemu je naloženo tudi nadzoro­
vanje izvršitve tega ukaza neposredno ali 
s pomočjo c. kr. finančne straže ali drugih 
za to  pooblaščenih organov.

Politična okrajna oblastva imajo po­
sebej še pravico, paziti na  to, da odgovar­
ja po veletržcih izvršena razdelitev okraju 
odkazanega kontingenta petrolejta krajni 
potrebščini; v  tem  oziru smejo ukreniti 
prim erne izpremembe,

Veletržci in prodajalci na drobno so 
dolžni pokoriti se ukazilom tega oblastva.

§ 15.

K a z e n s k a  d o l o č i l a .

Prestopki tega ukaza in na njega 
podlagi izdanih odredb te r  sodelovanje ob 
preprečenju dolžnosti, ustanovljenih s te ­
mi zaukazi, kaznuje politično okrajno ob­
lastvo prve stopnje z denarjem  do 5000 
kron ali po svojem preudarku z zaporom

1916, R.-G.-Bl. Nr. 41 l, ergehenden Weisun­
gen der Petro leum zentrale  P e tro leu m  zu lie­
fern haben.

Die G roßhänd le r  sind ferner verpflichtet, 
den A bgang jeder Petro leum seudung an  Klein­
verschleißer jener politischen Bezirksbehörde 
anzuzeigen, in deren Bezirke sich die Verkaufs­
stätte des betreffenden Kleinverschleißers be­
findet.

Die Bestimmungen dieses P a ra g ra p h e n  
beziehen sich nicht auf Unternehm ungen, die 
im  Betriebe des S t a a t e s  und der M i l i t ä r ­
verw altung  stehen.

§ 13.

A n z e i g e p f l i c h t  ü b e r  d e n  E m p f a n g  
v o n  P e t r o l e u m  d u r c h  d i e  K l e i n  V e r ­

s c h l e i ß e r .
Je d e r  Kleinverschleißer ist verpflichtet, jede 

ihm zugeheude P etro leum m enge am  T ag e  des 
E iu lang en s  der politischen Bezirksbehörde, für  
deren Gebiet das  P e tro le u m  bestimmt ist, zur 
Anzeige zu b r ingen ;  er darf  mit der Abgabe 
dieses P e tro le u m s  erst 48 S tu n d e n  nach E r ­
sta ttung der Anzeige beginnen, insoferne die 
politische Bezirksbehörde nicht einen kürzeren 
Z e i tr au m  bestimmt.

§ 14.
Nähere  Bestimiiiuugeu zwecks Durchfüh­

rung  dieser V ero rdnung  werden von der po­
litischen Bezirksbehörde erlassen werden. I h r  
obliegt auch die Überwachung des Vollzuges 
dieser V ero rdnung  u n m it te lb a r  oder u n te r  
M ith ilfe  der f. k. Finanzwache oder anderer  
dazu ermächtigter O rgane.

Insbesondere  sind die politischen Bezirks­
behörden auch berechtigt, da rüber  zu wachen, 
daß die V erte ilung des dem Bezirke zugewie­
senen Kontingentes an  P e tro leu m  durch die 
G roßhänd le r  den örtlichen Bedürfnissen en t­
spreche, und können in dieser Hinsicht zweck­
entsprechende Änderungen vornehmen.

G roß h än d le r  a ls  auch Kleiuverschleißer 
siud verpflichtet, die Weisungen dieser Behörde 
genau zu befolgen.

§ 15.

S t r a f b e s t i m m u n g e n .

Ü bertre tungen dieser V ero rdnung  sowie 
der auf G ru n d  dieser V ero rdnung  erlassenen 
V erfügungen  sowie die M itw irkung  an  der 
V erte ilung der darin  festgesetzten Verpflichtun­
gen werden, insoferne die H and lung  nicht 
einer strengeren S t r a f e  unterliegt, von der



do  š e s t  m e s e c e v ,  a k o  d e ja n je  n e  s p a d a  
p o d  s t ro ž je  k a z e n s k o  do ločilo .

O b r tn ik o m ,  k i  n a s p r o t n o  rav n a jo ,  se  
sm e  o d v z e t i  v  zm is lu  § 133. b, o d s t a v e k  1., 
t o č k a  a, o b r tn e g a  r e d a ,  o b r t n a  p r a v ic a  
z a  zm era j  ali z a  d o lo č e n  čas .

§ 16.
T a  u k a z  d o b i  m o č  s 1. s e p te m b r o m

1918. L; o b e n e m  izgub i  u k a z  z  d n e  12. 
a p r i l a  1918. 1., dež ,  z ak .  št . 13, svo jo  m oč.

Za c. kr. deželnega p red sed n ik a :

L a s c h a n  s. r.

politischen Bezirksbehörde m it Geld b is  zu 
5000  K  oder Arrest b is  zu sechs M o n a te n  
bestraft.

Gegen Zuwiderhandelnde Gewerbetrei­
bende kann nach M a ß g ab e  des § 133 b, Abs. 
1, P u n k t  a, der G ew erbeordnung außerdem 
die Entziehung der Gewerbeberechtigung auf 
immer' oder auf bestimmte Zeit  ausgesprochen 
werden.

§ 16.
Diese V ero rdn u ng  t r i t t  mit 1. S ep tem ber  

1918 in  K r a f t ; gleichzeitig t r i t t  die V ero rd ­
nung  vom 12. A pril  1918, L.-G.-Bl. Nr. 13, 
außer  Kraft.

F ü r  den k. k. L aild esp räsid en ten :
Xafcfyan m. p.
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